
前言 

在日常生活之中，我們用數字來稱呼日期、尺寸號碼、地區號或區域

代碼，及判斷數目的總合、差價、剩餘、收入等等，不僅無法迴避數字和

數量的詞彙，而且幾乎任何時候都會用到它們。因此，可以說我們無法脫

離數字和數量的詞彙，而且它們使用的頻率和重要性深深地影響每一個人

的生活。 

在數學或是統計學的領域中充滿了無窮盡的數字，當這些數字和邏

輯、公式、計算發生關係後，會得出某些結果或推論。然而在我們日常所

使用的方式中，物體數量多寡(整體的或者是部分的)的表達，很多時候是

使用有關數字和數量的詞組，而這些詞組有著特定的用法，依照所處的環

境、事情發展的脈絡、當下的心智狀態等，巧妙地被表達著許多直接或象

徵性的各種含意，或是被解讀成不同的含意，而這正是語言學所關心的對

象。 

在現代俄語詞彙裡，數詞的數量為數不少，彼此之間亦存在不同程度

的差異。好比，有些數量的指示名詞在運用中已超越源初的簡單意義，而

對許多複雜的情感或思想，做出象徵性意義的表達，如大家所熟知的諺

語：擁有一百位朋友，勝於持有一百盧布（Не имей сто рублей, а имей сто 

друзей.）。 
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在俄語裡類似的例子實在是多的不勝枚舉。俄語中數量多寡概念的表

達具有相當豐富的意涵，是一個值得研究探討的課題。 
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